
ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ 

Α. α) 74 (εβδομιντα τζςςερισ) ςτρατιωτικζσ ςθμαίεσ (ι λάβαρα) παραδίδονται ςτον 

Καίςαρα· μεγάλοσ αρικμόσ εχκρών ςυλλαμβάνεται και φονεφεται· οι υπόλοιποι μετά τθ 

φυγι (δια)ςκορπίηονται ςτισ χώρεσ τουσ. Τθν επόμενθ μζρα ςτζλνονται πρεςβευτζσ ςτον 

Καίςαρα. Ο Καίςαρασ διατάηει να παραδοκοφν τα όπλα και οι θγεμόνεσ να οδθγθκοφν 

μπροςτά του. Ο ίδιοσ πιρε κζςθ (ι κάκιςε) μπροςτά ςτο ςτρατόπεδο· εκεί οδθγοφνται οι 

ςτρατθγοί. Ο Βερκιγγετόριγασ παραδίνεται, τα όπλα κατατίκενται. 

β) Όταν ιταν φπατοι ο Μάρκοσ Τφλλιοσ Κικζρωνασ και ο Γάιοσ Αντώνιοσ, ο Λεφκιοσ Σζργιοσ 

Κατιλίνασ, άνδρασ από πολφ αριςτοκρατικι γενιά αλλά με χαρακτιρα πάρα πολφ 

διεςτραμμζνο (ι με πολφ διεςτραμμζνο πνεφμα), ςυνωμότθςε εναντίον του κράτουσ (ι τθσ 

πολιτείασ). Αυτόν ακολοφκθςαν (είχαν ακολουκιςει) μερικοί επιφανείσ, αλλά αχρείοι 

άνδρεσ. Ο Κατιλίνασ εκδιώχκθκε από τον Κικζρωνα από τθ Ρώμθ (εναλλακτικά: Ο Κικζρωνασ 

ζδιωξε τον Κατιλίνα από τθ Ρώμθ). 

Γ.1.α.   

1 – i 

2 – ii 

3 – ii 

4 – i 

5 – i 

6 – i 

7 – ii 

8 – ii 

9 -i 

 

Γ.1.β.   

Θετικόσ βακμόσ Συγκριτικόσ βακμόσ Υπερκετικόσ βακμόσ 

magnus maior maximus 

nobilis nobilioris nobilissimi 

clari clariores clarissimi 

 



Γ.2.α.   

capitur- capis, interficitur- interficis, mittuntur- mittis, tradi- tradis, prodūci- producis  

Γ.2.β.  Αρχικοί χρόνοι: refero, ret(t)uli, relatum, referre, β’ ενικό  προςτακτικισ ίδιασ φωνισ: 

referre  

             

 


